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Използвахме  машинен  превод,  за  да  сме  сигурни,  че  имаме  налично  ръководство  за  потребителя  на  вашия  език,  

извиняваме  се  за  евентуални  грешки.

downloads.novationmusic.com

Ако  предпочитате  да  видите  английска  версия  на  това  ръководство  за  потребителя,  за  да  използвате  свой  

собствен  инструмент  за  превод,  можете  да  го  намерите  на  нашата  страница  за  изтегляне:

Благодарим  ви,  че  изтеглихте  това  ръководство  за  потребителя.

Моля  Прочети:

downloads.focusrite.com
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новация

Тел.:  +44  1494  462246

Великобритания

Подразделение  на  Focusrite  Audio  Engineering  Ltd.

Факс:  +44  1494  459920

долари,

Английски

HP12  3FX.

Cressex  Business  Park,

Хай  Уикъмб,

Уиндзор  Хаус,

имейл:  sales@novationmusic.com

Новейшън  е  предприела  всички  възможни  стъпки,  за  да  гарантира,  че  предоставената  тук  информация  е  правилна  и  пълна.  

В  никакъв  случай  Novation  не  може  да  поеме  каквато  и  да  е  отговорност  за  каквато  и  да  е  загуба  или  повреда  на  

собственика  на  оборудването,  която  и  да  е  трета  страна  или  каквото  и  да  е  оборудване,  което  може  да  е  резултат  от  

използването  на  това  ръководство  или  оборудването,  което  то  описва.  Предоставената  в  този  документ  информация  може  

да  бъде  променяна  по  всяко  време  без  предварително  предупреждение.  Спецификациите  и  външният  вид  може  да  се  
различават  от  изброените  и  илюстрираните.

Turnpike  Road,

Уебсайт:  http://www.novationmusic.com
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ВАЖНИ  ИНСТРУКЦИИ  ЗА  БЕЗОПАСНОСТ
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8.  Използвайте  само  приставки/аксесоари,  посочени  от  производителя.

Предпазвайте  захранващия  кабел  от  настъпване  или  прищипване,  особено  при  щепселите,  удобните  контакти  и  точката,  

където  излизат  от  устройството.

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ:  Прекомерните  нива  на  звуково  налягане  от  слушалките  могат  да  причинят  загуба  на  слуха.

1.  Прочетете  тези  инструкции.

9.

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ:  Това  оборудване  трябва  да  се  свързва  само  към  портове  тип  USB  1.1,  2.0  или  3.0.

6.  Не  инсталирайте  в  близост  до  източници  на  топлина  като  радиатори,  отоплителни  уреди,  печки  или  други

уредът  е  бил  повреден  по  какъвто  и  да  е  начин,  като  например  захранващият  кабел  или  щепселът  е  повреден,  разлята  е  

течност  или  са  паднали  предмети  в  уреда,  уредът  е  бил  изложен  на  дъжд  или  влага,  не  работи  нормално  или  е  изпуснат .

Английски

апарати  (включително  усилватели),  които  произвеждат  топлина.

12.  Върху  уреда  не  трябва  да  се  поставят  открити  пламъци,  като  например  запалени  свещи.

10.  Изключете  този  уред  от  контакта  по  време  на  гръмотевични  бури  или  когато  не  го  използвате  за  дълги  периоди  от  време.

4.  Следвайте  всички  инструкции.

5.  Почиствайте  само  със  суха  кърпа.

2.  Запазете  тези  инструкции.

7.

11.  Отнесете  всички  услуги  към  квалифициран  сервизен  персонал.  Обслужването  е  необходимо,  когато

3.  Обърнете  внимание  на  всички  предупреждения.

Използвайте  само  с  количката,  стойката,  триножника,  скобата  или  масата,  посочени  от  

производителя  или  продавани  с  устройството.  Когато  използвате  количка,  бъдете  внимателни,  когато  

местите  комбинацията  количка/уред,  за  да  избегнете  нараняване  от  преобръщане.
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ДЕКЛАРАЦИЯ  ЗА  ОКОЛНАТА  СРЕДА

Към  потребителя:

За  САЩ

CA  91301
Агура  Хилс,

2.  Важно:  Този  продукт  отговаря  на  разпоредбите  на  FCC,  когато  се  използват  висококачествени  екранирани  USB  

кабели  с  вграден  ферит  за  свързване  с  друго  оборудване.  Неизползването  на  висококачествени  екранирани  USB  

кабели  с  вграден  ферит  или  неспазването  на  инструкциите  за  инсталиране  в  това  ръководство  може  да  причини  

магнитни  смущения  с  уреди  като  радио  и  телевизори  и  да  анулира  вашето  FCC  разрешение  за  използване  на  този  

продукт  в  САЩ.

Декларация  за  информация  за  съответствие:  Процедура  за  деклариране  на  съответствие

Телефон:

3.  Забележка:  Това  оборудване  е  тествано  и  е  установено,  че  отговаря  на  ограниченията  за  цифрово  устройство  

от  клас  B,  съгласно  част  15  от  правилата  на  FCC.  Тези  ограничения  са  предназначени  да  осигурят  разумна  защита  

срещу  вредни  смущения  в  жилищна  инсталация.  Това  оборудване  генерира,  използва  и  може  да  излъчва  

радиочестотна  енергия  и,  ако  не  е  инсталирано  и  използвано  в  съответствие  с  инструкциите,  може  да  причини  

вредни  смущения  в  радиокомуникациите.  Въпреки  това,  няма  гаранция,  че  няма  да  възникнат  смущения  при  

определена  инсталация.  Ако  това  оборудване  причинява  вредни  смущения  в  радио-  или  телевизионното  приемане,  

което  може  да  се  определи  чрез  изключване  и  включване  на  оборудването,  потребителят  се  насърчава  да  опита  да  

коригира  смущенията  чрез  една  или  повече  от  следните  мерки:

•  Пренасочете  или  преместете  приемната  антена.

адрес:

1.  Не  модифицирайте  това  устройство!  Този  продукт,  когато  е  инсталиран,  както  е  посочено  в  инструкциите

Английски

5304  Derry  Avenue  #C

съдържащ  се  в  това  ръководство,  отговаря  на  изискванията  на  FCC.  Модификациите,  които  не  са  изрично  одобрени  от  

Novation,  могат  да  анулират  правото  ви,  предоставено  от  FCC,  да  използвате  този  продукт.

е  свързан.

Отговорна  страна:

•  Консултирайте  се  с  търговеца  или  опитен  радио/телевизионен  техник  за  помощ.

Американска  музика  и  звук

Идентификация  на  продукта:

800-994-4984

•  Увеличете  разстоянието  между  оборудването  и  приемника.

Клавиатура  Novation  Impulse

Това  устройство  отговаря  на  част  15  от  правилата  на  FCC.  Работата  е  предмет  на  следните  две  условия:  (1)  Това  устройство  

не  може  да  причинява  вредни  смущения  и  (2)  това  устройство  трябва  да  приема  всякакви  получени  смущения,  включително  

смущения,  които  могат  да  причинят  нежелана  работа.

•  Свържете  оборудването  към  контакт  във  верига,  различна  от  тази,  към  която  е  включен  приемникът

4
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За  Канада
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АВТОРСКИ  ПРАВА  И  ПРАВНИ  СЪОБЩЕНИЯ

Код  на  ресурсите.

25214.10,  25214.10.2  и  58012,  Кодекс  за  здраве  и  безопасност;  Раздел  42475.2,  публичен

VST  е  търговска  марка  на  Steinberg  Media  Technologies  GmbH.

Към  потребителя:

ВНИМАНИЕ:

Всички  други  имена  на  марки,  продукти  и  компании,  както  и  всички  други  регистрирани  имена  или  търговски  марки,  

споменати  в  това  ръководство,  принадлежат  на  съответните  им  собственици.

2021  ©  Focusrite  Audio  Engineering  Limited.  Всички  права  запазени.

Директива  2002/95/ЕО  на  Съюза  относно  ограниченията  на  опасните  вещества  (RoHS)  като

Novation  е  регистрирана  търговска  марка  на  Focusrite  Audio  Engineering  Limited.

Английски

както  и  следните  раздели  от  закона  на  Калифорния,  които  се  отнасят  до  RoHS,  а  именно  раздели

Impulse  е  търговска  марка  на  Focusrite  Audio  Engineering  Limited.

след  това  включете  отново  USB  кабела.  Нормалната  работа  трябва  да  се  върне.

RoHS  бележка

Novation  е  в  съответствие  и  продуктът  отговаря,  където  е  приложимо,  на  европейските

Това  цифрово  устройство  клас  B  отговаря  на  канадския  ICES-003.

Нормалната  работа  на  този  продукт  може  да  бъде  повлияна  от  силно  електростатично  електричество

Това  цифрово  устройство  клас  B  отговаря  на  канадския  ICES-003.

разреждане  (ESD).  В  случай,  че  това  се  случи,  просто  рестартирайте  устройството,  като  премахнете  и
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ВЪВЕДЕНИЕ

Основни  функции

Относно  това  ръководство

•  Голям  (75  x  32  mm)  многофункционален  LCD,  показващ  директно  DAW  данни

•  8  барабанни  падове  с  трицветна  подсветка  и  режим  на  ролка

Там,  където  се  споменават  контролите  на  горния  панел  или  съединителите  на  задния  панел,  ние  използвахме  номер  по  следния  

начин:  6  за  препратка  към  диаграмата  на  горния  панел  и  по  този  начин:  1  за  препратка  към  диаграмата  на  задния  панел.  (Вижте  страница  

11  и  страница  13).

Благодарим  ви,  че  закупихте  клавиатурата  Novation  Impulse  MIDI  контролер.  Освен  самата  музикална  клавиатура,  Impulse  е  оборудван  

с  набор  от  контролери,  които  позволяват  на  съвременния  музикант  да  създава  страхотна  музика  в  студио,  при  изпълнение  на  живо  или  в  

движение.  Лесното  интегриране  с  вашия  музикален  софтуер  е  основно  съображение  на  дизайнерския  екип  на  Impulse.

•  Стандартен  комплект  за  управление  на  транспорта

Използвахме  BOLD  за  наименуване  на  физически  неща  като  контроли  на  горния  панел  и  конектори  на  задния  панел,  както  и  за  

наименуване  на  екранни  бутони,  върху  които  трябва  да  щракнете,  и  LCD  матричен  текст

за  обозначаване  на  текст,  който  се  появява  на  LCD  дисплея.

Все  пак  има  няколко  общи  точки,  които  е  полезно  да  знаете,  преди  да  продължите  да  четете  това  ръководство.  Приехме  някои  

графични  конвенции  в  текста,  които  се  надяваме,  че  всички  типове  потребители  ще  намерят  полезни  при  навигирането  в  информацията,  

за  да  намерят  бързо  това,  което  трябва  да  знаят:

•  8  ротационни  енкодера

Английски

•  9  фейдъра  (49/61  нотни  версии)

Съкращения,  конвенции  и  др.

•  Предлага  се  с  полупретеглена  клавиатура  с  25,  49  или  61  ноти  в  стил  пиано

Не  знаем  дали  имате  години  опит  с  използването  на  MIDI  или  това  е  първият  ви  контролер  за  клавиатура.  По  всяка  вероятност  вие  

сте  някъде  между  двете.  Затова  се  опитахме  да  направим  това  ръководство  възможно  най-полезно  за  всички  типове  потребители  и  

това  неизбежно  означава,  че  по-опитните  потребители  ще  искат  да  пропуснат  определени  части  от  него,  докато  сравнително  

новаците  ще  искат  да  избягват  определени  части  от  него,  докато  не  са  уверени,  че  са  усвоили  основите.

•  Арпеджиатор  с  базиран  на  падове  ритъм  редактор

Това  ръководство  ще  ви  запознае  с  Impulse  и  ще  ви  обясни  различните  начини,  по  които  можете  да  използвате  Impulse  с  вашия  музикален  

софтуер,  със  или  без  друг  MIDI  хардуер,  във  вашата  настройка  за  запис.

Съвети

За  допълнителна  информация,  актуални  статии  за  поддръжка  и  формуляр  за  връзка  с  нашия  екип  за  техническа  поддръжка,  моля,  

посетете  Novation  Answerbase  на:  www.novationmusic.com/answerbase

•  Много  проста  процедура  за  инсталиране

Те  правят  това,  което  пише  на  кутията:  ние  включваме  няколко  съвета,  подходящи  за  обсъжданата  тема,  

които  трябва  да  опростят  настройката  на  Impulse,  за  да  правите  това,  което  искате.  Не  е  задължително  да  ги  

следвате,  но  като  цяло  трябва  да  улеснят  живота  ви.
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Английски

Моля,  проверете  списъка  по-долу  спрямо  съдържанието  на  опаковката.  Ако  някои  елементи  липсват  или  са  повредени,  свържете  

се  с  дилъра  или  дистрибутора  на  Novation,  откъдето  сте  закупили  устройството.

Няколко  думи  за  лаптопите:

•  USB  кабел  тип  A  към  тип  B  (2  м)

Ако  желаете  да  използвате  Impulse  като  самостоятелен  MIDI  контролер  за  други  хардуерни  MIDI  звукови  източници  (или  

други  устройства)  без  компютър  –  както  бихте  могли  при  изпълнение  на  живо,  например  –  трябва  да  вземете  AC-към-DC  USB  захранващ  

адаптер ,  който  трябва  да  включите  в  USB  порта  на  Impulse  по  същия  начин  като  стандартния  USB  кабел.  Когато  използвате  този  метод,  

моля,  уверете  се,  че  вашето  местно  променливотоково  захранване  е  в  обхвата  на  напрежението,  изисквано  от  адаптера,  ПРЕДИ  да  

го  включите  в  електрическата  мрежа.  Моля,  свържете  се  с  вашия  дилър  на  Novation  за  съвет  относно  подходящи  мрежови  адаптери,  

ако  имате  някакви  съмнения.

Запазете  всички  опаковъчни  материали  за  бъдеща  употреба,  ако  някога  се  наложи  да  изпратите  устройството  отново.

•  Регистрационна  карта  (регистрирайте  вашия  Impulse  и  получите  достъп  до  вашия  пакет  с  безплатен  софтуер)

Impulse  е  внимателно  опакован  във  фабриката  и  опаковката  е  проектирана  да  издържа  на  грубо  боравене.  Ако  изглежда,  че  

устройството  е  било  повредено  при  транспортиране,  не  изхвърляйте  опаковъчния  материал  и  уведомете  вашия  дилър  на  

музика.

Правилната  работа  не  може  да  бъде  гарантирана,  ако  се  използва  хъб.

•  Начално  ръководство

Когато  захранвате  Impulse  от  USB  порта  на  лаптоп,  препоръчително  е  лаптопът  да  се  захранва  от  

електрическата  мрежа,  а  не  от  вътрешната  му  батерия.

Impulse  се  захранва  през  USB  конектора  на  задния  панел.  Обикновено  DC  захранването  ще  се  доставя  от  компютъра,  към  който  

Impulse  е  свързан  чрез  стандартен  USB  кабел.  Препоръчваме  ви  да  свържете  Impulse  директно  към  собствения  USB  порт  на  

компютъра,  а  не  през  USB  хъб.

Когато  захранвате  Impulse  от  компютър,  трябва  да  сте  наясно,  че  въпреки  че  USB  спецификацията,  

одобрена  от  ИТ  индустрията,  гласи,  че  USB  портът  трябва  да  може  да  доставя  0,5  A  при  5  V,  някои  компютри  -  

особено  лаптопи  -  не  могат  да  доставят  този  ток.  Ненадеждна  работа  може  да  доведе  до  такъв  случай.

•  Импулсна  MIDI  контролна  клавиатура
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Plug-in  е  софтуерна  добавка,  която  дава  допълнителна  функционалност  на  DAW  и  обикновено  се  използва  за  

генериране  или  обработка  на  звуци.  Много  от  тях  са  емулации  на  хардуерни  устройства.  Добавката  може  да  бъде  

„родна“  –  доставена  като  част  от  DAW  приложението,  или  „от  трета  страна“  –  закупена  от  потребителя  отделно  за  

работа  в  DAW.

Plug-in

Зона

В  това  ръководство  за  потребителя  се  използват  определени  термини,  които  може  да  са  нови  или  непознати  за  някои  

потребители.  Тук  сме  изброили  няколко  от  тях,  за  да  ви  помогнем  да  разберете  Ръководството  по-лесно.

Руло

Възможно  е  да  разделите  клавиатурата  на  Impulse,  за  да  създадете  четири  клавиатурни  „зони“.  Имате  пълен  контрол  

върху  това  къде  са  точките  на  разделяне.  Това  е  полезна  функция  при  изпълнение  на  живо,  тъй  като  ви  позволява  да  

използвате  различни  части  на  клавиатурата,  за  да  управлявате  различни  инструменти  или  да  наслоите  един  звук  
върху  друг.

ПО  дяволите

Нещо  е  всичко,  което  може  да  се  контролира  от  Импулс.  Едно  нещо  може  да  бъде  хардуер  или  софтуер.

Английски

Цифрова  аудио  работна  станция.  Алтернативен  термин  за  вашия  софтуер  за  създаване/запис/редактиране  
на  музика.

Примери  за  неща  са  приставките,  които  използвате  във  вашата  DAW,  миксерът  на  песните  на  вашата  DAW  и  

външни  MIDI-контролируеми  синтезатори  или  FX  процесори.

Шаблонът  определя  как  ще  работи  вашият  Impulse.  Когато  заредите  шаблон,  всички  собствени  настройки  и  

параметри  на  Impulse  ще  бъдат  зададени  според  изискванията  на  шаблона.  Ако  впоследствие  промените  настройките,  

можете  да  запазите  отново  променения  набор  от  данни  в  шаблона  и  вашите  изменения  ще  бъдат  възстановени  следващия  

път,  когато  заредите  шаблона.  Impulse  се  доставя  с  20  „фабрични“  шаблона,  които  го  конфигурират  за  използване  с  

конкретни  DAW  и/или  неща.

Стартиране  на  клип

Това  е  термин,  специфичен  за  Ableton  Live,  включително  версията  Lite,  доставена  с  Impulse.  В  рамките  на  Ableton  

Live  Lite,  клипът  е  по  същество  звуков  файл  (с  всякаква  продължителност),  който  може  да  бъде  присвоен  към  всяка  

DAW  песен.  Направена  е  разпоредба  за  стартиране  на  клипове  директно  от  барабанни  подложки  на  Impulse.

Arp

Вариант  на  режим  Arp,  Roll  е  друг  режим,  подходящ  за  изпълнение  на  живо  и  ви  позволява  многократно  да  задействате  

специфични  звуци  от  подложките  на  барабаните,  с  чувствителност  към  скоростта.

Нещо

Съкратено  от  Arpeggiator,  импулсна  функция.  Режимът  Arp  ви  позволява  да  задавате  ритмични  модели  на  ноти  с  

помощта  на  подложките  за  барабани  и  да  ги  променяте  в  реално  време  (чудесно  за  изпълнение  на  живо!),  променяйки  

дължината  на  шаблона,  самия  модел  и  начина,  по  който  определени  ноти  са  акцентирани.

Шаблон
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Общ  преглед  на  хардуера
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Английски

Изглед  отгоре  –  контроли,  които  могат  да  се  задават  и  не  могат  да  се  задават

Всеки  от  контролите  на  Impulse  може  или  да  се  присвоява ,  или  да  не  се  присвоява.  Присвояваните  контроли  са  „свободни“  –  тяхната  

функция  ще  варира  в  зависимост  от  това  кой  плъгин,  DAW  миксер  или  допълнителна  част  от  MIDI  хардуера  се  управлява.  Тяхното  

присвояване  на  конкретен  параметър  на  контролираното  Нещо  или  ще  бъде  направено  ръчно  от  вас.  Контролите,  които  не  могат  да  се  

присвояват,  са  „фиксирани“  –  тяхната  функция  като  цяло  винаги  ще  бъде  една  и  съща,  независимо  от  вида  на  настройката,  с  която  

използвате  Impulse.
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2 Само  импулс  49  и  61.  На  Impulse  25  няма  бутони  с  възможност  за  присвояване
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Само  импулс  49  и  61.  Impulse  25  има  един  присвояем  фейдър.

Присвоими  контроли:

12  бутона  за  миксер/MIDI  (само  за  Impulse  49  и  61)  –  те  определят  дали  деветте  фейдъра  действат  като  контроли  на  силата  

на  звука  за  отделни  песни  в  рамките  на  DAW  миксер  или  като  MIDI  контролери  с  общо  предназначение.  Натискането  на  Mixer  

или  MIDI ,  докато  държите  натиснат  Shift ,  ще  превърти  набора  от  фейдъри  на  DAW  миксера,  които  се  управляват  през  осем  

канала  наведнъж.

1  8  х  ротационни  енкодери.  Това  са  „360°“  контроли  без  крайни  ограничители  и  се  използват  за  управление  на  параметрите  

на  плъгина.  Тези  контроли  имат  разделителна  способност,  зависима  от  скоростта,  така  че  бавното  завъртане  на  енкодера  дава  

по-добра  разделителна  способност,  отколкото  бързото  му  завъртане.

Контроли  без  възможност  за  присвояване:

10  Бутон  MIDI/Mixer  (само  за  Impulse  25)  –  настройва  единичния  фейдър  на  Impulse  25  да  бъде  или  контрол  за  ниво  на  DAW  

миксер,  или  допълнителен  MIDI  контрол,  който  може  да  бъде  присвоен.

Английски

11  бутона  Plug-in/MIDI  –  те  определят  дали  осемте  въртящи  се  енкодера  променят  специфични  параметри  на  plug-in,  контроли  на  

миксера  или  действат  като  MIDI  контролери  с  общо  предназначение.

8  бутона  за  редактиране  на  шаблон.  Набор  от  четири  бутона  (клавиатура,  контроли,  зони  и  MIDI  Chan),  които  избират  различните  

менюта,  използвани  при  модифициране  на  шаблони.  Петият  бутон,  Setup,  позволява  глобални  настройки,  а  шестият,  Shift,  позволява  

вторични  функции  за  някои  от  другите  бутони.

4  8  x  чувствителни  на  натиск  барабанни  падове.  Те  могат  да  се  използват  за  задействане  на  звуци  (т.е.  барабани)  във  вашия  

музикален  софтуер,  а  също  и  за  управление  на  функциите  „Arp“,  „Roll“  и  „Clip  Launch“  на  Impulse

5  Колело  Mod  (Модулация).

9  Бутони  Octave  > /  Octave  <  –  преместете  нотите,  изсвирени  от  клавиатурата,  „нагоре“  или  „надолу“  на  стъпки  от  октави.  

Едновременното  натискане  на  двата  бутона  ви  позволява  да  транспонирате  клавиатурата  на  стъпки  от  полутон.  Броят  на  октавите,  

върху  които  може  да  се  премества  клавиатурата,  варира  в  зависимост  от  модела  Impulse;  по-малките  модели  имат  по-голям  диапазон  

на  превключване.

6  Многофункционален  LCD  дисплей.  Показва  информация  контекстуално  –  т.е.  ще  ви  даде  най-полезните  данни  в  зависимост  от  

контролите,  които  използвате  в  момента.

2  9  x  45  mm  фейдъра  (плъзгащи  се  контроли),  използвани  за  управление  на  силата  на  звука  във  вашия  DAW  миксер.1

3  9  x  бутони.2

7  бутона  +/– .  _  Те  се  използват  във  връзка  с  различните  менюта,  за  превъртане  през  наличните  опции  и  т.н.  Точната  

функция  варира  в  зависимост  от  менюто.  Едновременното  натискане  на  тези  бутони  активира  режима  за  помощ.
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13  Mute/Solo  (само  за  Impulse  49  и  61)  –  това  настройва  деветте  бутона  за  фейдър  3  да  действат  като  бутони  Mute  или  

Solo  за  съответния  канал  на  миксера,  когато  тази  секция  се  използва  само  в  режим  на  миксер.

16  Наклонено  колело  –  стандартно  наклоняващо  се  колело,  с  пружина  за  връщане  в  централна  позиция  на  застопоряване.

Английски

2  Sustain  и  Expression  –  два  ¼”  жака  за  свързване  на  стандартни  сустейн  и  експресионни  педали.

Изглед  отзад  –  връзки

15  бутона  Roll  и  Arp  –  те  поставят  барабанните  подложки  на  Impulse  съответно  в  режим  Roll  и  Arp.  Бутоните  

също  имат  функции  Shift  и  натискането  им  заедно  активира  функцията  Clip  Launch  на  Impulse  за  Ableton  Live.

1  USB  порт  –  USB  конектор  тип  B,  съвместим  с  USB  1.1,  2.0  или  3.0.  Свържете  Impulse  към  USB  порт  на  вашия  

компютър  с  помощта  на  предоставения  USB  кабел.  Като  алтернатива  можете  да  свържете  USB  AC-към-DC  адаптер  тук,  ако  

използвате  Impulse  далеч  от  компютър.

4  Защитна  ключалка  Kensington  –  закрепете  вашия  Impulse  към  удобна  структурна  точка,  ако  желаете.

18  Транспортни  контроли  -  те  осигуряват  средства  за  дистанционно  управление  за  DAW  транспорти.

MIDI  хардуер  като  допълнителни  звукови  модули.

14  Копче  за  данни  –  това  е  въртящ  се  енкодер,  използван  за  избор  на  опции  или  промяна  на  стойности  в  системата  

от  менюта  на  Impulse.  Копчето  включва  действие  „натискане“,  което  изпълнява  функция  „Въвеждане“  в  менютата.

17  клавиатура  –  Impulse  се  предлага  във  версии  с  25,  49  или  61  ноти.  Клавишите  са  полу-претеглени  и  изходен  канал  

след  докосване.

3  MIDI  входа  и  MIDI  изхода  –  стандартни  5-пинови  DIN  гнезда,  които  ви  позволяват  да  се  свързвате  към  външен
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ПРИМЕРИ  ЗА  НАСТРОЙКА  НА  ИМПУЛС

Обратна  връзка  -  LCD  екран  и  светодиоди

USB

Контролна  информация

Мощност

MIDI  изход

MIDI  In

14

Интерфейс  към  компютър

Интерфейс  към  MIDI  хардуер

Английски

Има  два  основни  начина  за  използване  на  Impulse:  със  или  без  връзка  с  компютър.

Ръчен  режим  на  картографиране

Този  метод  на  взаимодействие  се  препоръчва  само  за  напреднали  потребители.  Impulse  е  свързан  към  вашия  компютър  по  

същия  начин,  но  се  използва  като  MIDI  контролер  с  общо  предназначение  за  вашите  плъгини  и  т.н.,  като  правите  всички  

контролни  задания  индивидуално.  Така  можете  да  създадете  персонализирани  шаблони,  които  да  отговарят  на  точния  ви  

метод  на  работа.

Можете  също  да  използвате  Impulse  за  директно  управление  на  друг  MIDI-съвместим  хардуер,  като  звукови  модули,  FX  

процесори  и  т.н.  За  да  направите  това,  използвайте  стандартните  MIDI  портове  на  задния  панел  на  Impulse  и  стандартните  5-

пинови  DIN  MIDI  кабели.  Тъй  като  няма  компютър,  който  да  захранва  Impulse  с  DC  захранване,  ще  трябва  да  използвате  

отделен  AC-към-DC  адаптер,  предназначен  за  устройства,  захранвани  от  USB

Това  е  подредбата,  която  може  да  искате  да  използвате  при  изпълнение  на  живо,  например,  за  да  избегнете  нуждата  от  компютър  

на  сцената.

Ако  възнамерявате  да  използвате  Impulse  с  вашия  компютърен  музикален  софтуер,  физическата  връзка  е  обикновен  USB  

кабел  между  Impulse  и  USB  порт  на  компютъра.

Захранващ  адаптер  AC  към  USB  (не  е  

включен  в  комплекта)

USB
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Използване  на  външен  хардуер  и  компютър  заедно
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Мощност

MIDI

Обратна  връзка  -  LCD  екран

USB

Контролна  информация

MIDI

Английски

Може  да  пожелаете  да  използвате  своя  музикален  софтуер  и  едно  или  повече  хардуерни  устройства,  като  любимите  си  звукови  модули  

и  т.н.,  както  и  Impulse.  В  тази  ситуация  можете  да  използвате  както  USB,  така  и  DIN  портовете  за  MIDI  трансфер  на  данни.  USB  портът  ще  се  

свърже  към  вашия  компютър  по  нормалния  начин,  докато  DIN  портовете  ще  се  свържат  към  външния  хардуер.  Impulse  ви  позволява  да  изберете  

дали  външните  устройства  да  се  управляват  от  компютъра  или  от  Impulse.  Вижте  “Midi  Out  Source”  на  страница  20.
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LCD  функции  и  навигация  в  менюто

Други  имат  пълен  „аналогов“  диапазон  от  стойности,  обикновено  от  0  до  127.  Ефектът  от  промяната  на  параметър  е  незабавен  

и  се  запомня,  когато  излезете  от  страницата  или  менюто.

На  всяка  страница  на  менюто  настройките  на  

копчето  Data  14  –  например  Aftertouch  в  менюто  на  клавиатурата  –  имат  само  две  стойности  –  „Включено“  и  „Изключено“.

По-голямата  част  от  конфигурацията  и  настройката  на  Impulse  се  извършва  чрез  системата  от  менюта  и  LCD  екрана.  Системата  

от  менюта  също  се  използва  за  модифициране  на  шаблони.

Икона  за  свързан  компютър

Символите  +  и  –  от  дясната  страна  на  дисплея  ви  казват  дали  има  още  страници  и  

в  каква  посока.

Иконата  за  управление

Английски

се  използва  за  промяна  на  стойността  на  параметъра  или  настройката.  някои

свети,  когато  се  премести  контрол,  който  може  да  бъде  присвоен  (напр.  въртящ  се  

енкодер,  фейдър,  бутон  или  пад).  Дисплеят  с  3  знака  под  флага  потвърждава  контролата,  която  докосвате;  Fd  =  Fader,  En  =  въртящ  

се  енкодер,  dP  =  тригер  (барабан)  пад,  последван  от  номера  на  контрола  (1  до  8).  Съседният  вертикален  дисплей  с  барграфи  

представлява  контролната  стойност.

потвърждава,  че  Impulse  комуникира  правилно

Горният  ред  от  8  знака  на  дисплея  показва  импулсния  параметър  или  настройката,  

която  се  регулира.  3-те  големи  знака  в  долния  ред  показват  стойността  на  

параметъра  или  самата  настройка.

Във  всяко  от  менютата  можете  да  превъртате  през  наличните  страници  с  

бутоните  +  и  – .

Активен  контрол

Наличен  е  иконата  Computer  Connected  

с  компютъра  и  плъгин  или  DAW  миксер.  Иконата  ще  бъде  изключена,  ако  използвате  Impulse  без  компютър  или  когато  е  свързан  

към  компютър,  но  няма  наличен  контролируем  DAW  миксер  или  плъгин.

Докато  самите  менюта  се  различават  в  зависимост  от  функцията,  има  няколко  основни  принципа,  които  винаги  се  прилагат.

,
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*Таблица,  изброяваща  шаблоните  по  подразбиране,  може  да  бъде  намерена  в  раздела  Приложение  на  това  ръководство.

бутони.  Като  алтернатива  можете  да  натиснете  някой  от  бутоните  на  

клавиатурата,  контролите,  зоните,  MIDI  Chan  или  Setup  два  пъти,  за  да  

получите  достъп  до  екрана  с  шаблони.

Impulse  е  напълно  присвояема  MIDI  контролна  клавиатура,  чиято  работа  се  върти  около  концепцията  за  шаблони.  

Шаблонът  (вижте  Речника)  казва  на  Impulse  „какво  да  прави“  –  той  определя  как  е  настроен  по  отношение  на  неща  

като  неговите  MIDI  параметри,  ограничения  на  зоната  на  клавиатурата,  конфигурация  на  контролите  и  т.н.  Налични  

са  20  предварително  дефинирани  шаблона  по  подразбиране*;  някои  от  тях  са  създадени  за  използване  със  специфичен  

софтуер  или  хардуерни  устройства.  Въпреки  това,  всяко  от  тях  може  да  бъде  модифицирано  за  ваша  собствена  

употреба,  ако  желаете.

Ако  сте  доволни,  че  записвате  промененото  име  в  правилния  шаблон,  

натиснете  отново  Enter .  (Преди  да  натиснете  Enter,  можете  да  използвате  

копчето  Data,  за  да  изберете  различен  шаблон,  към  който  да  се  приложи  

новото  име,  ако  желаете.)

От  екрана  по  подразбиране  (т.е.  без  светодиоди  на  бутоните  да  светят  в  

секцията  за  редактиране  на  шаблон),  завъртете  копчето  за  данни  14  или  

натиснете  бутоните  + /  -  7 ,  докато  се  покаже  номерът  на  желания  шаблон  

(1  до  20).  Шаблонът  е  активен  веднага  щом  се  покаже  номерът  му.  

Забележка:  За  да  изберете  шаблон,  ако  в  момента  се  показват  стойности  

на  MIDI  параметри,  използвайте  + /  -

Символът,  който  трябва  да  се  редактира,  е  този  с  мигащия  курсор;  
използвайте  копчето  за  данни  14 ,  за  да  промените  знака,  и  бутоните  + /  -  

7 ,  за  да  промените  позицията  на  знака.  Когато  приключите  с  редактирането  

на  името,  натиснете  Enter  и  SaveTpl?  (Запазване  на  шаблон?)  се  появява  

екран  за  потвърждение.

бутон.  Това  отваря  екран  за  потвърждение,  съдържащ  името  на  шаблона,  

което  можете  да  редактирате  един  знак  наведнъж,  ако  желаете.

Да  накарате  Impulse  да  работи  така,  както  искате,  в  крайна  сметка  се  свежда  до  редактиране  на  тези  

шаблони.  Например,  вероятно  ще  искате  да  използвате  Impulse  по  съвсем  различен  начин  във  вашето  студио  за  

запис  с  вашия  музикален  софтуер  от  начина,  по  който  го  използвате  при  изпълнение  на  живо.  Вероятно  ще  използвате  

различни  шаблони  за  тези  два  начина  на  работа.

Английски

Когато  сте  модифицирали  MIDI  параметри  за  някой  от  контролите,  

трябва  да  запазите  промените  си  в  текущо  избрания  шаблон.  (Елементът  

SAVE  ще  светне  на  дисплея,  за  да  ви  подкани  да  го  направите.)  Функцията  

Save  се  извиква  чрез  задържане  на  бутона  Shift  и  натискане  на  

клавиатурата
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Конфигуриране  на  импулсни  контроли

*  Само  Impulse  49  и  61.
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бутон  8  влиза  в  режим  на  редактиране  на  контроли,  с  дисплея,  както  

е  показано,  и  светодиода  на  бутона  за  управление  свети.  Натиснете  
Controls  втори  път,  за  да  излезете  от  режима.

.

Тъй  като  всеки  шаблон  може  да  съдържа  цял  набор  от  настройки  за  

конфигурация,  уверете  се,  че  сте  в  правилния  шаблон,  преди  да  промените  

MIDI  параметри.  Натискане  на  контролите

Имайте  предвид,  че  ако  направите  промени  в  шаблон,  но  не  запазите  тези  промени,  когато  се  опитате  да  заредите  

различен  шаблон,  Impulse  ще  покаже  съобщение:  Отхвърляне?  Използвайте  копчето  Data ,  за  да  изберете  No  или  Yes  

и  натиснете  Enter ,  за  да  потвърдите.  Ако  изберете  Да,  вашите  промени  ще  бъдат  загубени

(Бутон  5).

MIDI  параметрите  могат  да  бъдат  избрани  чрез  натискане  на  бутоните  +  и  –  7  със  стойности  на  параметрите,  зададени  с  
копчето  Data  14

В  режим  Помощ,  натискането  на  която  и  да  е  контрола  генерира  превъртащо  се  текстово  съобщение  на  дисплея,  което  ви  

напомня  какво  прави  контролата  и  как  да  я  използвате.

Английски

Работейки  с  който  и  да  е  контрол,  който  може  да  бъде  присвоен  –  напр.  

фейдъри  1-9*,  бутони  1-9*,  енкодери  1-8  или  барабанни  падове  –  кара  дисплея  

да  показва  параметър  за  този  контрол.  Избраният  контролен  номер  се  показва,  

например  Fd3  (Fader  3)  или  Bt5

Забележка:  не  забравяйте  да  запазите  промените  си  в  текущия  шаблон.

Едновременното  натискане  на  бутоните  +  и  –  7  активира  режима  за  помощ.  Потвърждава  се  от  hLP  на  дисплея.

Обърнете  внимание,  че  наличните  MIDI  параметри  варират  в  зависимост  от  типа  контрол:  фейдъри,  въртящи  се  

енкодери,  мод  колело,  подложки  за  барабани  и  бутони  имат  различни  страници  с  менюта.  Повечето  от  функциите  на  

страниците  ще  бъдат  очевидни,  но  пълен  списък  на  всички  налични  параметри  за  всеки  тип  контрола  и  техните  

диапазони  на  действие  могат  да  бъдат  намерени  в  раздела  „Присвоими  контроли  –  параметри  и  диапазони“  на  страница  39  

от  това  упътване  за  употреба.
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Режим  на  настройка

Преглед
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.

Осигурен  е  режим  на  предварителен  преглед,  за  да  потвърдите  как  контролата  

е  конфигурирана  в  момента,  без  всъщност  да  предава  MIDI  данни  към  вашия  компютър  

или  другаде.  Влезте  в  режим  Preview,  като  задържите  Shift  и  натиснете  бутона  Controls .

Страница  2:  Извивка  на  подложката  (PadCurve)

Режимът  на  настройка  ви  позволява  да  регулирате  определени  глобални  настройки  на  контролера.  В  този  контекст  „Глобални“  означава  

настройки,  които  се  прилагат  за  ВСИЧКИ  шаблони.  В  режим  Setup  се  влиза  с  натискане  на  бутона  Setup ;  неговият  светодиод  светва,  за  да  

потвърди  режима.  Страниците  за  настройка  могат  да  бъдат  избрани  чрез  натискане  на  бутоните  +/–  7 ,  като  настройките  във  всяка  се  коригират  

с  помощта  на  копчето  за  данни  14

Когато  е  настроен  на  MMC,  всеки  транспортен  бутон  ще  изпрати  съответната  

стандартна  MIDI  команда.  Ако  вашата  DAW  отговаря  на  MMC  команди,  това  е  най-добрата  

настройка.  Ако  не,  задайте  това  на  CC.  След  това  транспортните  бутони  ще  трябва  да  бъдат  

„научени“  на  съответните  транспортни  функции  на  DAW.

Тази  настройка  ви  позволява  да  изберете  дали  командите  за  управление  на  DAW  

транспорта  ще  се  предават  като  данни  за  MIDI  Machine  Control  (MMC)  (MC)  или  като  

данни  за  непрекъснат  контролер  (CC).

бутон  отново  ще  излезе  от  режима  на  преглед.

Английски

Страница  1:  Транспорт  (Transprt)

Светодиодът  в  бутона  за  управление  мига,  за  да  потвърди  режима.  Натискането  

или  преместването  на  някой  от  присвояваните  контроли  ще  покаже  неговия  тип  MIDI  

съобщение.  Натискане  на  контролите

Това  избира  една  от  трите  таблици  за  скорост  (от  1  до  3),  които  променят  реакцията  

на  скоростта  на  подложките  към  първоначалната  сила,  приложена  към  тях,  когато  бъдат  

ударени.  Pad  Curve  2  е  по  подразбиране  и  трябва  да  е  приемлива  за  повечето  стилове  на  

игра.  Използвайки  същото  количество  сила,  настройката  на  PadCurve  на  1  ще  изведе  по-

ниски  скорости  на  нотите  и  обратно,  настройка  на  3  ще  доведе  до  предаване  на  по-високи  

скорости  на  нотите.  Когато  е  настроено  на  Off,  скоростите  на  нотите  винаги  ще  бъдат  

фиксирани  на  127.
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Страница  6:  Изхвърляне  на  данни  от  SysEx  (DumpSYX?)

Това  задава  темпото  на  вътрешния  MIDI  часовник  на  Impulse,  в  BPM.  

Това  може  да  бъде  полезно  при  изпълнение  на  живо  за  времена  на  арпеджиатор  

и  рол.  Диапазонът  е  от  40  до  240,  със  стойност  по  подразбиране  120  BPM.

Тази  настройка  определя  дали  външно  устройство,  свързано  към  
гнездото  DIN  MIDI  Out ,  ще  получава  своите  MIDI  команди  локално  

от  Impulse  (Loc)  или  от  вашия  компютър  (Usb).  Това  е  полезна  функция,  

когато  използвате  музикален  софтуер  и  допълнителни  външни  устройства  
като  синтезатори.  Настройката  по  подразбиране  е  локална  (Loc).

Страница  3:  време  (време)

Забележка  –  Не  е  необходимо  да  въвеждате  конкретен  „режим“  за  импортиране  на  данни  от  SysEx.  Impulse  винаги  е  в  

режим  на  четене;  необходимо  е  само  да  се  предадат  данните  от  SysEx  (или  от  друг  Impulse,  или  от  компютър,  използващ  

помощна  програма  MIDI  SysEx).  Импортираните  данни  първоначално  се  зареждат  в  RAM  буфер;  когато  сте  доволни,  че  

прехвърлянето  е  завършено,  можете  да  презапишете  (запишете)  данните  на  шаблона  в  желаното  местоположение  на  

шаблона.

Страница  5:  MIDI  Out  източник  (DIN  From)

Тази  настройка  избира  източника  за  синхронизиране  на  

часовника  на  Impulse,  който  се  използва  за  функциите  Arpeggiator  и  Roll.  

Опциите  са:  Internal  (Int),  USB  (Usb),  MIDI  (Mid)  или  Auto  (Aut).  При  

автоматична  настройка,  настройката  се  връща  към  вътрешна,  когато  няма  

USB  източник  за  синхронизиране;  имайте  предвид,  че  автоматичният  режим  

игнорира  всеки  тактов  сигнал,  който  може  да  присъства  в  гнездото  MIDI  

In  DIN.  Освен  това,  автоматичният  режим  ще  гарантира,  че  вътрешният  
часовник  ще  продължи  да  работи  с  „последната  известна“  външна  тактова  

честота,  ако  външният  USB  източник  на  часовник  се  повреди.

Английски

При  избрана  тази  опция  натискането  на  Enter  14  ще  ви  позволи  да  

изтеглите  всички  текущи  вътрешни  настройки  на  Impulse  за  

текущия  активен  шаблон.  Това  е  полезно  упражнение  за  сигурност  

на  архивиране  или  за  прехвърляне  на  шаблон  към  друг  Impulse.

Страница  4:  Източник  на  часовник  (ClockSrc)
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Страница  2:  Крива  на  скоростта  на  клавиатурата  (VelCurve)

Основните  параметри  на  клавиатурата  могат  да  се  задават  в  режим  Клавиатура,  в  който  се  влиза  с  натискане  на  

бутон  Клавиатура  8 ;  светодиодът  в  бутона  потвърждава  режима.  Настройките  на  клавиатурата  са  за  всеки  шаблон,  

така  че  се  уверете,  че  работите  с  правилния  шаблон,  преди  да  влезете  в  този  режим.

.

Клавиатурата  на  Impulse  е  оборудвана  с  Channel  Aftertouch,  който  изпраща  
допълнителен  набор  от  MIDI  данни,  когато  бъде  приложен  допълнителен  

натиск  върху  клавиш,  докато  е  натиснат.  Опциите  са  Вкл .  или  Изкл.  

Настройката  по  подразбиране  е  Вкл .,  тъй  като  много  добавки  използват  

Aftertouch,  но  в  някои  ситуации  може  да  предпочетете  да  го  изключите.

Страница  3:  Последокосване  (Aftertch)

Това  ви  позволява  да  зададете  MIDI  порта,  който  да  се  използва  с  

текущо  избрания  шаблон.  Опциите  са:  USB  (Usb),  MIDI  (Mid)  или  

Всички  (ALL).  По  подразбиране  са  всички  (т.е.  както  USB,  така  и  DIN  MIDI  

портовете).

Страница  1:  Midi  порт  (MIDIPort)

Английски

Това  избира  една  от  четирите  таблици  на  скоростта  (1  до  4).  Кривата  на  

скоростта  2  е  по  подразбиране  и  трябва  да  бъде  приемлива  за  повечето  

стилове  на  игра.  Използвайки  същото  количество  сила,  настройването  

на  VelCurve  на  1  ще  изведе  по-ниски  скорости  на  нотите  в  сравнение  с  по-

високите  настройки  от  3  или  4.  Когато  е  зададено  на  Изключено,  всички  

ноти,  изсвирени  от  клавиатурата,  имат  фиксирана  скорост  от  127.

Страниците  с  настройки  на  клавиатурата  могат  да  бъдат  избрани  чрез  натискане  на  бутоните  +/–  7 ,  като  настройките  

във  всяка  се  регулират  с  копчето  за  данни  14
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Английски

Използвайте  копчето  за  данни,  за  да  промените  номера  на  MIDI  канала  от  1  по  

подразбиране.  Имайте  предвид,  че  номерата  на  MIDI  каналите  са  част  от  шаблона  и  

следователно  всички  промени  трябва  да  бъдат  запазени  в  шаблона,  както  е  описано  

по-горе  (вижте  „Зареждане  и  запазване  на  шаблон“  на  страница  17).

Използвайте  копчето  за  въвеждане  на  данни,  за  да  изберете  Вкл .  или  Изкл.  (по  

подразбиране).  Когато  зоните  са  зададени  на  Вкл.,  елемент  ЗОНИ  ВКЛЮЧЕНИ  

свети  на  дисплея,  за  да  ви  напомни,  че  зоните  са  активирани.

Страница  1:  Активиране  на  зони  (KbdZones)

бутон,  за  да  зададете  номера  на  канала.

Натиснете  бутона  Зони ,  за  да  активирате  и  конфигурирате  зоните  на  клавиатурата;  светодиодът  в  бутона  светва,  за  да  потвърди  
режима.

MIDI  данните  могат  да  бъдат  изпратени  по  всеки  един  от  16  канала  и  ще  бъдат  

получени  и  интерпретирани  правилно  само  ако  приемащото  устройство  е  
настроено  на  същия  канал.  Натиснете  MIDI  Chan

Има  два  метода  за  избор  на  най-ниската  нота  в  зоната:  i)  натиснете  нотата  на  

клавиатурата  и  нейното  име  ще  се  покаже;  ii)  използвайте  копчето  за  данни,  за  

да  превъртите  през  списъка  с  налични  бележки.

Обикновено  клавиатурата  на  Impulse  използва  един  и  същ  MIDI  канал  за  всички  свои  ноти.  Използвайки  зони,  той  може  да  бъде  

разделен  на  2,  3  или  дори  4  отделни  или  припокриващи  се  региона.  Всяка  зона  може  да  има  собствен  MIDI  канал,  порт  и  обхват  на  

клавиатурата.  Тази  функция  може  да  бъде  от  огромна  полза  при  игра  на  живо.

Страница  2:  Зона  1  Начало  (Z1  Начало)
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Английски

Това  ви  позволява  да  промените  октавата,  която  ще  възпроизвеждат  

клавишите  в  зоната.  Настройка  на  0  (по  подразбиране)  означава,  че  

нотите  в  зоната  ще  свирят  на  нормалната  си  височина.  Обърнете  

внимание,  че  диапазонът  от  налични  октави  варира  между  трите  модела  

Impulse.

Страници  7  до  21:  Зони  2  до  4

Освен  да  изберете  различен  MIDI  канал  за  всяка  зона,  можете  

също  да  зададете  MIDI  порта,  който  всяка  зона  използва.  Опциите  са:  

Шаблон  (tPL)  –  портът  ще  бъде  зададеният  в  текущия  шаблон;  USB  (Usb)  –  

ще  се  използва  USB  порта;  MIDI  (Mid)  –  ще  се  използват  DIN  буксите;  

Всички  (ВСИЧКИ)  –  ще  се  използват  както  USB,  така  и  DIN  портове;  Off  

(Изкл.)  –  Зоната  е  забранена.

Можете  ръчно  да  предадете  MIDI  съобщение  за  промяна  на  

програмата  от  Impulse.  Натиснете  Shift  +  MIDI  Chan ,  за  да  активирате  

режима  Prog  Change .

Страница  4:  Зона  1  октава  (Z1  октава)

Страница  6:  Портове  за  зона  1  (портове  Z1)

Изберете  номера  за  промяна  на  програмата  с  копчето  Data  и  MIDI  данните  

ще  бъдат  предадени.  Забележка:  Стойностите  на  MIDI  за  промяна  на  

програмата  се  предават  автоматично  при  завъртане  на  копчето  Data  –  т.е.  

това  прави  възможно  разглеждането  на  пачове  просто  чрез  завъртане  на  

копчето.  Натиснете  Enter ,  за  да  излезете  от  този  режим  и  да  върнете  

екрана  към  нормалния  дисплей.

Можете  да  зададете  горната  нота  на  зоната  по  същия  начин  като  най-
ниската.

Всяка  зона  може  да  използва  различен  MIDI  канал,  което  ви  позволява  

да  възпроизвеждате  различни  звукови  източници  от  различни  части  

на  клавиатурата.  Можете  да  настроите  зоната  на  който  и  да  е  от  16-те  
стандартни  MIDI  канала  или  да  изберете  tPL,  когато  MIDI  каналът  на  

зоната  ще  следва  зададения  в  текущия  шаблон.

Страница  3:  Край  на  зона  1  (Край  на  Z1)

Останалите  страници  в  менюто  Зони  повтарят  наличните  настройки  за  Зона  1  в  Страници  2  до  6.

Страница  5:  Зона  1  MIDI  канал  (Z1  Chan)
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Английски

които  могат  да  се  използват  за

„Отменените“  подложки  ще  се  показват  в  червено  вместо  в  зелено.  „Отменена“  подложка  може  да  бъде  активирана  отново,  като  я  докоснете  

втори  път.  Падовете  са  чувствителни  към  скоростта  и  колко  силно  се  удрят  подложките,  когато  са  активирани,  определя  скоростта  на  нотата  

в  последователността.  Първоначалното  състояние  по  подразбиране  е  всички  ноти  в  последователността  да  бъдат  с  еднаква  скорост.

Импулсният  арпежиатор  се  активира  чрез  натискане  на  бутона  Arp  15 ;  неговият  светодиод  ще  светне  за  потвърждение  и  осемте  барабанни  

подложки  ще  светнат  зелено.  Задържането  на  нота  ще  повтори  нотата  в  последователността  и  ще  видите  как  осветяването  на  подложките  се  

променя  с  напредването  на  модела.  Първоначално  всички  разрешени  удари  в  последователността  звучат,  но  ако  натиснете  пад,  ударът,  

съответстващ  на  позицията  на  този  пад,  сега  ще  бъде  пропуснат  от  последователността,  генерирайки  ритмичен  модел.

Транспортните  бутони  са  винаги  активни,  но  вашият  DAW  ще  трябва  да  бъде  настроен  правилно,  за  да  отговаря  на  техните  команди.  Освен  

това  ще  трябва  да  се  уверите,  че  те  са  настроени  да  изпращат  правилния  тип  MIDI  съобщение  –  MIDI  Machine  Control  или  Continuous  Controller  

–  за  DAW.  (Вижте  „Режим  на  настройка“  на  страница  19)

Impulse  има  мощна  функция  Arpeggiator,  която  позволява  арпеджио  с  различна  сложност  и  ритъм  да  се  възпроизвеждат  и  манипулират  в  реално  

време.  Ако  се  натисне  само  един  клавиш,  нотата  ще  бъде  задействана  отново  от  арпеджиатора.  Ако  свирите  акорд,  арпеджиаторът  идентифицира  

неговите  ноти  и  ги  възпроизвежда  поотделно  в  последователност  (това  се  нарича  арпеджио  модел  или  „arp  последователност“);  по  този  начин,  

ако  свирите  до  мажор  тризвучие,  избраните  ноти  ще  бъдат  до,  ми  и  сол.

Impulse  се  предоставя  със  стандартен  набор  от  шест  „транспортни“  контроли  18  стартиране,  

спиране,  преместване  и  т.н.,  в  рамките  на  времевата  линия  на  вашата  DAW.  Те  действат  като  удобно  дистанционно  управление  за  софтуера  

и  дублират  бутоните  на  екрана.

,
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Този  параметър  ефективно  определя  ритъма  на  arp  последователността  въз  

основа  на  скоростта  на  темпото.  Скоростта  на  синхронизиране  се  настройва  с  

копчето  Data  и  може  да  има  всяка  от  12  стойности  от  1  такт  до  96,  които  съответстват  на  

деленията  на  скоростта  на  темпото.

Ако  този  параметър  е  зададен  на  нещо  различно  от  стойността  му  по  подразбиране  от  

50,  могат  да  се  получат  някои  допълнителни  интересни  ритмични  ефекти.  По-

високите  стойности  на  Swing  удължават  интервала  между  нечетни  и  четни  ноти,  

докато  интервалите  от  четни  до  нечетни  са  съответно  скъсени.  По-ниските  

стойности  имат  обратен  ефект.  Това  е  ефект,  с  който  е  по-лесно  да  се  

експериментира,  отколкото  да  се  опише!

Страница  1:  Синхронизиране  (Синхронизиране  1/x)

Страница  3:  Люлка  (люлка)

Различни  параметри,  контролиращи  работата  на  арпежиатора,  могат  да  бъдат  зададени  в  менюто  за  настройки  на  арпежиатора,  което  се  

влиза  чрез  задържане  на  бутона  Shift  и  натискане  на  Arp;  светодиодът  в  бутона  Arp  мига  в  този  режим.

Този  параметър  задава  основната  продължителност  на  нотите,  изсвирени  от  арпеджиатора,  

въпреки  че  това  може  да  бъде  допълнително  изменено  от  параметъра  Swing  (вижте  по-

долу).  Колкото  по-ниска  е  стойността  на  параметъра,  толкова  по-кратка  е  продължителността  

на  изсвирената  нота.  При  настройка  100,  всяка  нота  в  последователността  е  

непосредствено  последвана  от  следващата  без  интервал.  При  стойността  по  подразбиране  

50,  продължителността  на  нотата  е  точно  половината  от  интервала  на  тактовете,  зададен  

от  скоростта  на  темпото,  и  всяка  нота  е  последвана  от  почивка  с  еднаква  дължина.  

Стойности  над  100  ще  доведат  до  „припокриване“  на  бележките.

Меню  за  настройки  на  арпеджиатора

Страница  2:  Порта  (порта)
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Страница  4:  Arp  режим  (Arp  режим)

•  Key  Order  (PLY)  –  последователността  включва  бележки  в

изигран

Темпото  за  режимите  Arp  и  Roll  се  задава  в  страницата  Tempo  на  менюто  Setup  (вижте  “Tempo”  на  страница  20).  Въпреки  

това,  той  може  да  бъде  достъпен  директно  чрез  натискане  на  Shift  +  Roll  8  +  15 ;  светодиодът  Roll  и  барабанен  пад  5  мигат  в  

този  режим.  Като  алтернатива  можете  да  зададете  темпото  „ръчно“,  като  потупвате  стабилен  ритъм  върху  барабанна  подложка  

5.  Обърнете  внимание,  че  потупването  на  темпото  по  този  начин  е  възможно  само  ако  Clock  Source  е  настроен  на  Internal  

(вижте  „Clock  Source“  на  страница  20). .

Арпеджиаторът  ще  изсвири  всички  ноти,  задържани  натиснати  в  

последователност,  която  се  определя  от  настройката  на  Arp  Mode.  Опциите  са:

реда,  в  който  се  играят

Имайте  предвид,  че  чрез  натискане  на  +  можете  също  да  получите  достъп  до  страницата  с  менюто  с  настройки  на  източника  на  часовник  оттук.

Натиснете  Roll  отново,  за  да  отмените  и  да  се  върнете  към  дисплея  по  подразбиране.

•  Нагоре/Надолу  (uPd)  –  последователността  се  променя  в  посока

Това  задава  дължината  на  поредицата  и  има  стойност  по  подразбиране  8.  

Намаляването  й  до  по-ниска  стойност  просто  намалява  броя  на  нотите  в  

поредицата.

Английски

•  Случаен  (rnd)  –  задържаните  клавиши  се  възпроизвеждат  в  

непрекъснато  променящ  се  произволен  ред

Настройка  на  Arp/Roll  Tempo

Добавените  допълнителни  ноти  дублират  цялата  оригинална  последователност,  

но  изместени  на  октава.  По  този  начин  поредица  от  четири  ноти,  изсвирена  

с  Arp  Octave,  настроена  на  1,  ще  се  състои  от  осем  ноти,  когато  Arp  Octave  

е  настроена  на  2.  Можете  да  зададете  Arp  Octave  на  1,  2,  3  или  4.

•  Up/Down  2  (ud2)  –  последователността  се  редува  в  посока  и  повтаря  най-

високите  и  най-ниските  ноти

•  Акорд  (crd)  –  всички  задържани  клавиши  се  изпълняват  едновременно  като  
акорд

•  Up  (uP)  -  последователността  започва  с  най-ниската  изсвирена  нота

Страница  5:  Arp  Octave  (Arp  Octv)

Страница  6:  Дължина  на  Arp  (ArpLngth)

•  Надолу  (dn)  -  поредицата  започва  с  най-високата  нота

Тази  настройка  добавя  горни  октави  към  arp  последователността.  Ако  Arp  

Octave  е  настроен  на  2,  последователността  се  възпроизвежда  както  

обикновено,  след  което  веднага  се  възпроизвежда  отново  с  октава  по-високо.  

По-високите  стойности  на  Arp  Octave  разширяват  този  процес  чрез  добавяне  

на  допълнителни  по-високи  октави.  Стойностите  на  Arp  Octave,  по-големи  от  

1,  имат  ефект  на  удвояване,  утрояване  и  т.н.  на  дължината  на  последователността.
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Меню  за  стартиране
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Английски

Менюто  за  стартиране  няма  да  е  необходимо  при  нормална  работа,  но  е  там,  за  да  ви  позволи  да  актуализирате  фърмуера  на  Impulse,  да  проверите  

номерата  на  версията  на  фърмуера  и  също  така  да  нулирате  всички  настройки  до  оригиналните  фабрични  стойности.

Страница  2:  Настройка  (Настройка)

Това  е  свързано  с  модела  Impulse  и  е  само  за  фабрична  употреба.  Не  променяйте  тази  

настройка!  Продължително  натискане  на  бутона  –  (Отказ)  ще  излезе  от  това  ниво.

В  менюто  за  зареждане  се  влиза  чрез  едновременно  задържане  на  бутоните  +,  -  и  Shift  при  подаване  на  захранване  –  т.е.  при  включване  на  USB  

кабела.

Режимът  Roll  ви  дава  удобен  метод  за  многократно  задействане  на  една  нота  –  обикновено  ударен  ефект,  като  например  звук  на  барабан.  

Активирайте  Roll,  като  натиснете  бутона  Roll  15 .  Светодиодът  на  бутона  Roll  светва  и  подложките  на  барабаните  светят  в  червено.  Натискането  

на  пад  за  барабани  вече  ще  задейства  звука,  зададен  към  него,  докато  падът  е  натиснат.  Отчитането  на  скоростта  на  подложките  все  още  е  

активно  –  силата  на  звука  ще  бъде  пропорционална  на  натиска,  приложен  върху  подложката.  Вижте  също  “Крива  на  подложката”  на  страница  19.

Страница  3:  Версия  (Версия)

Страница  1:  Изход  (Изход)

Някои  параметри  на  arp  (зададени  в  менюто  за  настройки  на  арпеджиатора  –  вижте  страница  25)  имат  ефект  върху  ритмичния  модел  на  ролката.

Натискането  на  Enter  показва  версията  на  фърмуера  на  програмата  за  зареждане;  

натиснете  бутона  + ,  за  да  видите  номера  на  версията  на  основната  програма  на  

фърмуера.  Продължително  натискане  на  бутона  –  (Отказ)  ще  излезе  от  това  ниво.

Натиснете  Enter,  за  да  излезете  от  менюто  за  зареждане.
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Това  ще  възстанови  всички  вътрешни  настройки  на  Impulse  до  първоначалните  им  

фабрични  стойности.  Всички  промени,  които  сте  направили,  ще  бъдат  загубени.  Натискането  

на  Enter  ще  ви  даде  екран  за  потвърждение  (Наистина  ли?),  за  да  ви  даде  още  един  шанс  да  

промените  решението  си!  Натиснете  Enter  отново,  за  да  продължите,  или  продължително  

натискане  на  бутона  –  (Отказ)  ще  излезе  от  това  ниво.

Английски

Страница  4:  Възстановяване  на  фабричните  настройки  по  подразбиране  (Fac  Rst)
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ИЗПОЛЗВАНЕ  НА  ИМПУЛС  С  HUI

HUI  връзка

Въведение

Контрол  на  канала

Бутонът  MIDI  ще  светне,  докато  бутонът  на  миксера  ще  изгасне,  сигнализирайки  освобождаването  на  режима.  За  да  

влезете  отново  в  режим  HUI,  натиснете  бутона  Mixer.

За  да  освободите  фейдър  секцията  от  HUI  режим,  натиснете  бутона  MIDI  до  фейдър  секцията.

Пан

Имайте  предвид,  че  Impulse  25  има  само  един  бутон  за  секция  Fader,  който  ще  превключва  между  гореспоменатите  

режими.  Когато  бутонът  свети,  фейдърът  е  в  режим  HUI,  когато  бутонът  не  свети,  фейдърът  е  в  режим  на  стандартен  шаблон

Можете  да  промените  панорамната  позиция  на  канала  с  помощта  на  въртящите  се  енкодери.

Без  звук /  Соло

Възможно  е  индивидуално  да  освободите  секцията  на  фейдъра  или  секцията  на  енкодера  от  HUI  режим,  без  да  

прекъсвате  HUI  връзката,  като  същевременно  запазите  останалата  HUI  функционалност.

Сила  на  звука

Английски

Освобождаване/повторно  влизане  в  секцията  с  фейдър  от  HUI  режим

Можете  да  промените  силата  на  звука  с  първите  осем  фейдера  на  Impulse.  9-ият  фейдър  (или  единственият  фейдър  на  Impulse  

25)  изпраща  съобщение  CC#7  на  MIDI  порта  на  Impulse.

Бутонът  MIDI  ще  светне,  докато  бутонът  Plugin  ще  светне,  което  сигнализира  за  освобождаване  на  режима.  За  да  влезете  

отново  в  режим  HUI,  натиснете  бутона  Plugin  и  MIDI  едновременно.

От  режима  на  стандартен  шаблон,  Impulse  автоматично  превключва  към  HUI  изглед  веднага  щом  открие  Heartbeat  

съобщение  (изпратено  от  DAW,  след  като  настройките  са  конфигурирани).  Ако  Impulse  не  получи  сърдечно  съобщение  

за  повече  от  пет  секунди,  той  автоматично  се  връща  към  режим  на  стандартен  шаблон.

Докато  сте  в  режим  HUI,  на  екрана  ще  се  появи  икона  за  връзка  и  бутоните  

Mixer /  Plugin  ще  светят.

HUI  протоколът  позволява  на  Impulse  да  действа  като  Mackie  HUI  устройство  и  да  взаимодейства  с  DAW,  които  

осигуряват  HUI  поддръжка  (например  Cubase,  Studio  One,  Reaper  и  Pro  Tools).

Освобождаване/повторно  влизане  в  секцията  на  енкодера  от  HUI  режим

Първите  осем  софтуерни  бутона  под  фейдърите  могат  да  се  използват  за  управление  на  Mute  или  Solo  функции  на  

отделни  канали.  Бутонът  Mute/Solo  може  да  се  използва  за  превключване  между  Mute  и  Solo  управление

За  да  освободите  енкодерите  от  HUI  режим,  натиснете  бутона  MIDI  до  секцията  за  енкодер.
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Това  премества  текущо  контролираната  банка  (8  канала)  с  един  канал  наляво  или  надясно.  Натиснете  Shift  +  Octave  Down  за  придвижване  

наляво  или  Shift  +  Octave  Up  за  придвижване  надясно.

Изпрати  контрол

Следете  наляво  и  надясно

и  дисплей.  В  зависимост  от  DAW,  който  използвате,  светодиодите  на  бутоните  може  да  се  държат  различно.  Например,  в  Pro  Tools,  ако  една  

песен  е  солирана,  тогава  останалите  ще  мигат.  Обърнете  внимание,  че  Impulse  25  няма  бутони  за  соло/заглушаване.

Това  премества  пълна  банка  нагоре  или  надолу.  Shift  +  Mixer  задейства  Bank  up  или  Shift  +  MIDI  задейства  Bank  down.

Транспортно  управление  

Бутоните  за  транспортиране  управляват  еквивалентните  DAW  функции.  Въпреки  че  са  почти  сходни,  функцията  на  всеки  бутон  зависи  от  

DAW.  Най-общо,  функционалността  е  (отляво  надясно),  както  следва:  Превъртане  назад,  Бързо  превъртане  напред,  Стоп,  Възпроизвеждане,  

Включване/Изключване  на  цикъла,  Активиране/Запис.

Английски

Банка  нагоре  и  надолу

Натиснете  Shift  +  Plugin/MIDI,  за  да  промените  присвояването  на  енкодера,  за  да  контролирате  нивата  на  изпращане.
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Щракнете  върху  малката  икона  „+“  в  прозореца  „Настройка  на  студио“  на  Cubase  и  изберете  „Mackie  HUI“.  

Сега,  в  раздела  „Mackie  HUI“,  задайте  входния  и  изходния  порт  на  „Impulse  HUI“,  както  е  показано  по-долу.

Английски

Cubase

Забележка:  Портът  „Impulse  HUI“  може  да  се  показва  като  „MIDIIN3“/„MIDIOUT2“  или  нещо  подобно  в  Windows.

За  да  настроите  Impulse  като  HUI  контролна  повърхност  в  Cubase,  отворете  „Студио“  >  „Настройка  на  студио“  >  

„Настройка  на  MIDI  порт“.  Внимавайте  да  зададете  вашите  портове,  както  е  показано  по-долу,  портът  „Impulse  HUI“  
НЕ  ТРЯБВА  да  има  активирано  „in  'all  MIDI  ins'“.
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За  да  настроите  Impulse  като  HUI  контролна  повърхност  в  Reaper,  отворете  „Опции“  >  „Предпочитания...“  >  „MIDI  устройства“.  Уверете  

се,  че  сте  задали  вашите  портове  на  „Focusrite  AE  Ltd.  –  Impulse  HUI  (MIDIIN3  за  Windows),  както  е  показано  по-горе,  „Focusrite  AE  Ltd.  –  

Impulse  HUI“  не  трябва  да  казва  „!!  N/A...“  Ако  случаят  е  такъв,  моля,  щракнете  с  десния  бутон  върху  устройството  и  изберете  „Забравете  

устройството“.

Жътварка

Отидете  до  раздела  „Control/OSC/web“  в  прозореца  „Reaper  Preferences“  и  щракнете  върху  „Add“,  за  да  добавите  нова  контролна  

повърхност.  Сега,  в  прозореца  „Настройки  на  контролната  повърхност“,  задайте  режима  на  контролната  повърхност  на  HUI  (частично)  

и  задайте  входния  и  изходния  порт  на  „Focusrite  AE  Ltd.  -  Impulse  HUI“,  както  е  показано  по-долу.

Английски

Моля,  обърнете  внимание,  че  Reaper  версия  5.941  или  по-нова  е  необходима  за  работа  с  Impulse.
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В  Windows  Studio  One  трябва  да  получава  HUI  съобщения  през  MIDIIN3  и  да  ги  изпраща  към  MIDI  OUT2.

Студио  едно

Натиснете  OK  и  менюто  Preferences-External  Devices  трябва  да  изглежда  както  е  показано  по-долу.

За  да  настроите  Impulse  като  HUI  контролна  повърхност  за  Studio  One,  отворете  „Предпочитания“  >  „Външни  
устройства“  и  щракнете  върху  „Добавяне“,  за  да  добавите  ново  устройство.  Сега  в  прозореца  „Добавяне  на  

устройство“  изберете  HUI  под  папката  Mackie  и  настройте  Studio  One  да  получава  от  „Impulse  HUI“  и  да  изпраща  до  
„Impulse  HUI“,  както  е  показано  по-долу.

Английски
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Професионални  инструменти

Уверете  се,  че  вашите  портове  са  настроени  както  е  показано  по-долу.  Задайте  Type  на  'HUI',  Receive  From/Send  To  към  порта  'Impulse  

HUI' (MIDIIN  3/MIDIOUT2  на  Windows)  и  #  Ch's  на  8.

Английски

За  да  настроите  Impulse  HUI  в  Pro  Tools,  отворете  „Настройка“  >  „Периферни  устройства...“  >  „MIDI  контролери“.
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DAW  РЪКОВОДСТВО

Режим  на  стартиране  на  Ableton  Live  и  Clip  (Mac  или  Windows)

Храна

Активира/деактивира  функцията  Loop

Английски

•  Когато  използвате  Impulse  25  в  режим  Mixer ,  въртящите  се  енкодери  ще  регулират  същото

Изглед  на  сесия  на  бутон

Спира

Rec

Предполагаме,  че  вече  сте  доста  запознати  с  работата  на  любимата  си  DAW.

•  Page+  и  Page–  ви  позволяват  да  превъртате  през  наличните  параметри  на  миксера:  панорама,  изпращане  от  A  до  D,  за  текущия  набор  от  

осем  песни.  Само  при  Impulse  25  силата  на  звука  на  песента  също  е  достъпна  като  контролируем  параметър.

Rwd

Играйте

и  т.н.),  но  Impulse  позволява  контрол  само  на  първите  четири  -  Връща  A  до  D.

Rwd;  Shift+Rwd  =  връщане  към  началото

Режим  миксер .

Храна;  Shift+Fwd  =  отидете  до  края

Играйте

Възпроизвеждане  на  избрана  сцена

Има  някои  общи  точки,  които  трябва  да  се  отбележат  по  отношение  на  работата  на  Ableton  Live  Lite,  когато  използвате  Impulse  като  

контролер.

Спри  се

•  Функциите  на  транспортните  бутони  се  различават  между  изгледа  на  сесията  и  изгледа  на  подредбата  на  Ableton  Live  Lite.

Започва  запис  на  аранжимент

параметър  на  всяка  песен  в  банка  от  осем,  като  банката  зависи  от  това  коя  песен  е  избрана  в  момента  в  Ableton  Live  

Lite.  По  този  начин,  ако  е  избрана  песен  5,  песните  от  1  до  8  ще  бъдат  контролирани;  ако  е  избрана  песен  11,  песните  от  9  до  

16  ще  бъдат  контролирани.

Изглед  на  подредбата

Спри  се

Стъпка  напред  с  една  сцена

Играйте

•  Миксерът  на  Ableton  Live  Lite  може  да  бъде  конфигуриран  с  произволен  брой  канали  за  връщане  (A,  B,  C,

Тъй  като  има  някои  разлики  в  начина,  по  който  определени  DAW  работят  с  Impulse,  трябва  да  погледнете  страницата  за  поддръжка  на  

уебсайта  на  Novation  (www.novationmusic.com/support),  където  ще  намерите  конкретни  насоки  за  използване  на  Impulse  с  различни  

DAW.

•  При  Impulse  25  единичният  фейдър  ще  контролира  силата  на  звука  на  текущо  избрания  запис

Слиза  една  сцена  надолу

Цикъл

Ableton  Live  Lite  8  е  музикален  софтуерен  пакет,  който  ще  намерите  в  комплект  с  Impulse.  Ще  намерите  и  пълно  ръководство  за  

потребителя  за  Ableton  Live  на  DVD,  включено  в  Impulse.  Това  съдържа  инструкции  как  да  го  инсталирате  на  вашия  компютър;  има  и  

допълнителна  информация  в  началното  ръководство  на  Impulse.

•  Бутоните  Track+  и  Track-  избират  „активната“  песен  в  Ableton  Live.
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всъщност  променя  параметрите  на  Ableton  Live.  Влезте  в  режим  Preview,  като  задържите  Shift  и  
натиснете  бутона  Controls .  Светодиодът  в  бутона  за  управление  мига,  за  да  потвърди  режима.  
Преместването  на  който  и  да  е  от  осемте  енкодера  ще  покаже  неговото  назначение  на  Ableton  Live.

•  Не  свети  –  няма  клип

Мигащите  цветове  показват,  че  Ableton  Live  Lite  чака  началото  на  следващата  лента,  преди  да  действа  
по  последната  команда.

Английски

•  Жълто  –  наличен  клип

Повторното  натискане  на  бутона  Controls  ще  излезе  от  режим  Preview.

•  Impulse  е  съвместим  и  с  Max  for  Live  на  Ableton.  Всички  контролери  (фейдери,  бутони,

•  Impulse  може  да  бъде  поставен  в  режим  Clip  Launch  чрез  натискане  на  бутоните  Roll  и  Arp

Колела,  последващо  докосване  и  педали  обаче  няма  да  се  поддържат,  тъй  като  не  взаимодействат  директно  

с  Live;  те  просто  изпращат  MIDI  съобщения.

•  Зелено  –  Клипът  се  възпроизвежда/готов  за  възпроизвеждане

енкодери,  подложки)  ще  се  поддържат  напълно  като  Max  for  Live  контроли,  т.е.  с  помощта  на  Live  API.

едновременно.  Това  предефинира  функцията  на  подложките  за  барабани,  които  сега  задействат  
клиповете  в  текущо  избраната  сцена.  Подложките  ще  светят  според  състоянието  на  клипа:

•  Осигурен  е  режим  на  визуализация,  за  да  потвърдите  как  енкодерът  е  конфигуриран  в  момента  без

•  Червен  –  Запис  на  клип/готов  за  запис
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•  Impulse  не  може  да  бъде  избран  като  MIDI  устройство  от  приложение.

https://support.novationmusic.com/

Вижте  съвета  на  страница  9  за  повече  информация.

Английски

Основни  примери  за  отстраняване  на  неизправности

Когато  отворите  приложение,  което  използва  Impulse  като  източник  на  MIDI  вход  и  се  установи,  че  Impulse  не  може  

да  бъде  избран  като  MIDI  вход  -  или  Impulse  е  сив,  или  не  се  показва  в  списък  с  налични  MIDI  устройства  -  

затворете  приложение,  изчакайте  10  секунди,  отворете  отново  приложението  и  опитайте  отново.

Също  така  препоръчваме  да  свържете  Impulse  директно  към  собствения  USB  порт  на  компютъра,  а  не  чрез  USB  хъб.  

Правилната  работа  не  може  да  бъде  гарантирана,  ако  се  използва  хъб.

•  Предаването  на  MIDI  Program  Change  не  засяга  свързано  MIDI  устройство.

При  някои  обстоятелства  е  възможно  импулсният  драйвер  да  отнеме  няколко  секунди,  за  да  стане  активен.  Ако  дадено  

приложение  се  стартира  веднага  след  захранването  на  Impulse,  без  пауза  от  няколко  секунди  между  захранването  

на  Impulse  и  стартирането  на  приложението,  драйверът  на  Impulse  може  да  не  е  винаги  наличен.

•  Impulse  няма  да  се  захранва  правилно,  когато  е  свързан  към  лаптоп  чрез  USB.

Като  алтернатива,  за  самостоятелна  употреба  захранвайте  Impulse  от  подходящ  AC:USB  DC  захранващ  адаптер.

За  най-нова  информация  и  съдействие  за  вашия  Impulse,  моля,  посетете:

Някои  MIDI  устройства  няма  да  приемат  съобщения  за  промяна  на  програмата,  без  да  получат  съобщение  за  избор  на  

банка  (CC32  и/или  CC0).

Когато  се  използва  USB  връзка  за  захранване  на  Impulse  от  лаптоп,  Impulse  може  да  не  се  включи  успешно.  Това  се  

дължи  на  това,  че  Impulse  не  може  да  черпи  достатъчно  енергия  от  преносимия  компютър.  Когато  захранвате  Impulse  

от  USB  порта  на  лаптоп,  препоръчително  е  лаптопът  да  се  захранва  от  електрическата  мрежа,  а  не  от  вътрешната  му  

батерия.
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18  Празен  потребителски  шаблон

Празно

7  Apple  MainStage

10  Novation  Nova,  Nova  II,  Supernova,  Supernova  II  

(изисква  файл  за  картографиране  на  DVD)

Стелаж  за  бас  станция

3

Празно

(изисква  файл  за  картографиране  на  DVD)

А-станция

№  Шаблон

8

16  Празен  потребителски  шаблон

На  живо

Празно

УлтрНова

6  Apple  GarageBand

Име  на  хардуера  (8  

знака)

Шаблон  „Станции“  на  Novation:

Клавиатура  за  бас  станция

Общ  шаблон  за  MIDI  миксер.  Фейдърите  изпращат  сила  на  звука,  а  

енкодерите  изпращат  панорами  по  различни  MIDI  канали

NovaStat

5  Propellerhead  Reason

Родни  инструменти  -  масивни

Празно

12

Контакт

V-станция

BascMIDI

20  празен  потребителски  шаблон

15  Празен  потребителски  шаблон

B4  Organ  

Ксио

ПолезноCC

Native  Instruments  -  FM  8

MainStge

Празно

Масивна

4  Ableton  Live  и  Live  Lite

Бас  станция  VST

19  Празен  потребителски  шаблон

SupaNova  

X-станция

1

Английски

FM  8

2  контроли  изпращат  често  използвани  MIDI  CC

KS

GM  миксер

Празно

11  Native  Instruments  -  Контакт

ГаражБд

K-станция

Основен  MIDI  шаблон  за  стандартен  контрол  и  MIDI  обучение.  

Избягва  често  използвани  MIDI  CC

13  Native  Instruments  -  B4  Organ  

14

Супер  бас  станция

17  Празен  потребителски  шаблон

9  Novation  Ultranova

Причина
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Канал:  MIDI  канал,  който  ще  се  използва  (1  до  16  или  tPL);  tPL  е  както  е  дефинирано  в  шаблона

Тип:  CC,  rPn  и  nrP:  като  за  енкодери/фейдери

Английски

Макс.:  (Максимална  стойност  на  параметъра,  0  до  127)

Канал:  MIDI  канал,  който  ще  се  използва  (1  до  16  или  tPL);  tPL  е  както  е  дефинирано  в  шаблона

Барабанни  подложки:

Тип:  CC  CC#:  

(Номер  на  контролера,  0  до  127)

Тип:  rPn  (номер  на  регистриран  параметър)

Канал:  MIDI  канал,  който  ще  се  използва  (1  до  16  или  tPL);  tPL  е  както  е  дефинирано  в  шаблона

Тип:  nrP  (номер  на  нерегистриран  параметър)

Забележка:  C-2  до  G8

Банка  LSB:  (най-малко  значим  байт,  0  до  127)

Канал:  MIDI  канал,  който  ще  се  използва  (1  до  16  или  tPL);  tPL  е  както  е  дефинирано  в  
шаблона  Портове:  MIDI  порт,  който  ще  се  използва  (tPL,  USB,  MId,  ALL)

Следващите  натискания  на  бутона  +  ще  предложат  следните  страници  за  настройка  на  параметри:

Банка  LSB:  (най-малко  значим  байт,  0  до  127)

Мин.:  (Минимална  стойност  на  параметъра,  0  до  127)

Мин.:  (Минимална  стойност  на  параметъра,  0  до  127)

Портове:  MIDI  порт,  който  ще  се  използва  (tPL,  USB,  MId,  ALL)

CC#:  (Номер  на  контролера,  0  до  127)

Портове:  MIDI  порт,  който  ще  се  използва  (tPL,  USB,  MId,  ALL)

Мин.:  (Минимална  стойност  на  параметъра,  0  до  127)

Бутони:

Мин.:  (Минимална  стойност  на  параметъра,  0  до  127)

Портове:  MIDI  порт,  който  ще  се  използва  (tPL,  USB,  MId,  ALL)

Тип:  не

Btn.Type:  sgl  
Стойност:  (0  до  127)

MSB:  (най-значимият  байт,  0  до  127)

Макс.:  (Максимална  стойност  на  параметъра,  0  до  127)

Портове:  MIDI  порт,  който  ще  се  използва  (tPL,  USB,  MId,  ALL)

Фейдъри,  енкодери  и  Mod  Wheel:

MSB:  (най-значимият  байт,  0  до  127)

Макс.:  (Максимална  стойност  на  параметъра,  0  до  127)

Канал:  MIDI  канал,  който  ще  се  използва  (1  до  16  или  tPL);  tPL  е  както  е  дефинирано  в  шаблона

Тип:  CC  (непрекъснат  контролер)

Макс.:  (Максимална  стойност  на  параметъра,  0  до  127)
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Канал:  MIDI  канал,  който  ще  се  използва  (1  до  16  или  tPL);  tPL  е  както  е  дефинирано  в  
шаблона

Размер  на  стъпката:  (1  до  64)

Btn.Type:  Mty  Press:  

(0  до  127)

Освобождаване:  (0  до  127)

Освобождаване:  (0  до  127)

Портове:  MIDI  порт,  който  ще  се  използва  (tPL,  USB,  MId,  ALL)

Канал:  MIDI  канал,  който  ще  се  използва  (1  до  16  или  tPL);  tPL  е  както  е  дефинирано  в  
шаблона  Портове:  MIDI  порт,  който  ще  се  използва  (tPL,  USB,  MId,  ALL)

Btn.Type:  Tgl  On:  

(0  до  127)

Портове:  MIDI  порт,  който  ще  се  използва  (tPL,  USB,  MId,  ALL)

Btn.Type:  StP  To:  (0  

до  127)

Канал:  MIDI  канал,  който  ще  се  използва  (1  до  16  или  tPL);  tPL  е  както  е  дефинирано  в  
шаблона  Портове:  MIDI  порт,  който  ще  се  използва  (tPL,  USB,  MId,  ALL)

Английски

От:  (0  до  127)

Btn.Type:  Mty  Press:  

(0  до  127)

LSB:  (най-малко  значим  байт,  0  до  127)

Btn.Type:  StP  To:  (0  

до  127)

Размер  на  стъпката:  (1  до  64)

Изкл.:  (0  до  127)

От:  (0  до  127)

Канал:  MIDI  канал,  който  ще  се  използва  (1  до  16  или  tPL);  tPL  е  както  е  дефинирано  в  
шаблона

Канал:  MIDI  канал,  който  ще  се  използва  (1  до  16  или  tPL);  tPL  е  както  е  дефинирано  в  
шаблона  Портове:  MIDI  порт,  който  ще  се  използва  (tPL,  USB,  MId,  ALL)

Канал:  MIDI  канал,  който  ще  се  използва  (1  до  16  или  tPL);  tPL  е  както  е  дефинирано  в  
шаблона  Портове:  MIDI  порт,  който  ще  се  използва  (tPL,  USB,  MId,  ALL)

Тип:  rPn  (номер  на  регистриран  параметър)

Btn.Type:  sgl  
Стойност:  (0  до  127)

Изкл.:  (0  до  127)

Btn.Type:  Tgl  On:  

(0  до  127)

MSB:  (най-значимият  байт,  0  до  127)

Канал:  MIDI  канал,  който  ще  се  използва  (1  до  16  или  tPL);  tPL  е  както  е  дефинирано  в  
шаблона  Портове:  MIDI  порт,  който  ще  се  използва  (tPL,  USB,  MId,  ALL)
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Тип:  nrP  (нерегистриран  номер  на  параметър)

Btn.Type:  Tgl  On:  

(0  до  127)
Изкл.:  (0  до  127)

Банка  LSB:  (най-малко  значим  байт,  0  до  127)

MSB:  (най-значимият  байт,  0  до  127)

Канал:  MIDI  канал,  който  ще  се  използва  (1  до  16  или  tPL);  tPL  е  както  е  дефинирано  в  
шаблона  Портове:  MIDI  порт,  който  ще  се  използва  (tPL,  USB,  MId,  ALL)

Btn.Type:  sgl  
Стойност:  (0  до  127)

Канал:  MIDI  канал,  който  ще  се  използва  (1  до  16  или  tPL);  tPL  е  както  е  дефинирано  в  
шаблона  Портове:  MIDI  порт,  който  ще  се  използва  (tPL,  USB,  MId,  ALL)

Освобождаване:  (0  до  127)

Портове:  MIDI  порт,  който  ще  се  използва  (tPL,  USB,  MId,  ALL)

Английски

Канал:  MIDI  канал,  който  ще  се  използва  (1  до  16  или  tPL);  tPL  е  както  е  дефинирано  в  
шаблона  Портове:  MIDI  порт,  който  ще  се  използва  (tPL,  USB,  MId,  ALL)

Тип:  Prg  Bank  

MSB:  (най-значим  байт,  0  до  127)

Размер  на  стъпката:  (1  до  64)

Канал:  MIDI  канал,  който  ще  се  използва  (1  до  16  или  tPL);  tPL  е  както  е  дефинирано  в  
шаблона  Портове:  MIDI  порт,  който  ще  се  използва  (tPL,  USB,  MId,  ALL)

Изкл.:  (0  до  127)

Канал:  MIDI  канал,  който  ще  се  използва  (1  до  16  или  tPL);  tPL  е  както  е  дефинирано  в  
шаблона  Портове:  MIDI  порт,  който  ще  се  използва  (tPL,  USB,  MId,  ALL)

Btn.Type:  Tgl  On:  

(0  до  127)

Канал:  MIDI  канал,  който  ще  се  използва  (1  до  16  или  tPL);  tPL  е  както  е  дефинирано  в  
шаблона  Портове:  MIDI  порт,  който  ще  се  използва  (tPL,  USB,  MId,  ALL)

Btn.Type:  Mty  Press:  

(0  до  127)

LSB:  (най-малко  значим  байт,  0  до  127)

Btn.Type:  StP  To:  (0  

до  127)

Канал:  MIDI  канал,  който  ще  се  използва  (1  до  16  или  tPL);  tPL  е  както  е  дефинирано  в  
шаблона

Btn.Type:  Mty  Press:  

(0  до  127)

Btn.Type:  sgl  
Стойност:  (0  до  127)

От:  (0  до  127)

Освобождаване:  (0  до  127)
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Размер  на  стъпката:  (1  до  64)

От:  (0  до  127)

Английски

Канал:  MIDI  канал,  който  ще  се  използва  (1  до  16  или  tPL);  tPL  е  както  е  дефинирано  в  
шаблона
Портове:  MIDI  порт,  който  ще  се  използва  (tPL,  USB,  MId,  ALL)

Btn.Type:  StP  To:  (0  

до  127)
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Обща  песен  Sel

0*

Променен

х

0

х0

х

0-127

Канал

1-16

Режим  3:  OMNI  OFF,  POLY

показалец

Pitch  Bend

0-127

Предадени  разпознати  забележки

Съобщения  Локално  ВКЛ./ИЗКЛ **Може  да  се  предава  
през  MIDI  интерфейс

Команди  в  реално  време

*Изпращане/приемане  на  

актуализация  на  фърмуера  (Новация)

0

х

Режим  1:  OMNI  ON,  POLY

Изключителна  система

Докосване

Съобщения

0

функция

Номер  True  Voice

х

х

Ключови

1-16

Промяна  на  True  #

Режим  3

0

Нулиране  на  всички  контролери

Система

х

контрол

Скорост

Каналът  е  променен

х

х

Часовник

х

х

програма

Забележка  ИЗКЛ

Режим

Х**

Бележки

0

Режим  4:  OMNI  OFF,  MONO  X:  Не

Да  се

х

Забележка

Позиция  на  песента

Х**

Система

0-127

х

х

Нулиране  на  системата

Заявка  за  настройка

0

*****

По  подразбиране

Английски

х

х

промяна

По  подразбиране

Бележка  ВКЛ

х

Режим  2:  OMNI  ON,  MONO  0:  Да

х

0*

0

*****

х

Основен

х

х

х

х

Данни  за  шаблон  за  изпращане/

приемане  (Новация)

След

х

х

Активно  разпознаване
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